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YONI Napa 3
Ai koyoto epiꞌehina fayahi

1 Oho, Gaiyasio, nalaluꞌniga komopaꞌni
kimiꞌohuna bonaꞌise. Olopa bo koheꞌamofita
nani fayahi nasana yaꞌma koyoto nokumube.

2Nalaluꞌniga, komopaka yaꞌma monolugu bati
huto niꞌigo kehelito ana suhi huto kugufakaꞌmu
kekeꞌi meluse yaꞌiya nasanauba kaitoga i keꞌmoto
meenogo bati hutominalane luto Huꞌmamofitoga
lulata nohube. 3 Kai kaga lamanaꞌamofihi
kapoꞌaloko bulata nohane. Yanaꞌmu lalalutigihi
lugaꞌa enali ete kagaꞌa lamanaꞌa li pili kolata
nohataꞌmu lu nimigo kehelilotoꞌni komopaꞌnigu
negelo bilata nohube. 4 Yagapanaꞌnimagi ka
lamanaꞌamofihi kapoꞌalo bati hite bilata nehana
kagaꞌa yaꞌma keheliloto komopaꞌnigu bati huto
kehelilata nohunaya yaꞌma komopaꞌnigu keheli
bati hilata moneꞌmofihi yanauba mone be melig-
ilinaꞌmu yabe.

Gaiyasiu eneheꞌmanaꞌmu fokehi liꞌehina
5 Nalaluꞌniga, nemehi nokumuna bose,

kai lalalutigihi eneleꞌmo bati hulata nohata
yaꞌma lemegesagati niꞌigopa fotogati nasana
hiti eneleꞌmo bati hulata nohata yaꞌma bati
huto lolo nohane. 6 To enali foto hepatogati
kaitoga nehetiꞌahana bonaꞌmagi Yesuhi
bonaꞌamagihi enogobisalo yaꞌma komopakatu
eneheꞌmolata nohataꞌmu kofokehi lilata nehabe.
To nebinogomo kai ya suhi huto Huꞌmamofihi
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kaꞌa leliꞌali nehanaꞌmu yabe luto minomo buto
eneheꞌmoto enoho lifitogo bilana yanauba
lamanaꞌa lolo hilibe. 7 Enali Kilisitohi giꞌamu
yabe lite meꞌani heꞌmilete Huꞌmamofihi
mekeheliꞌahana bonaꞌmagitogati yogo feꞌnohi
melise mono foyalo biꞌahanamo niꞌibe. 8 Lali
bonaꞌi ya hanaꞌamagihi eneheꞌmoto eneleꞌmo
bati hulenogo ka lamanaꞌa i tili tele hilina
foyamofihi moneko foyalo bonaꞌi lolo hilabe
luto lu letoꞌehinamo niꞌibe.

Tiotelefe to Temeteliu etali kaga
9Nani Kilisitohi yagapanaꞌmagihi yaꞌma fayahi

hupamoneꞌisi mone koyoꞌohunaya, Tiotelefeu
ai bo enogoꞌanifita minalube luto lulata no-
hilina kagaꞌni yaꞌma keheli heꞌmilata nohibe.
10 Yaꞌmu nani binogoꞌni ai huto moloto nohili-
namofihi hapaꞌa li huto hilibe. Ai lali kumu
faga faga luto libe loko hube nohibe. Ya hu-
lataꞌasigo mone meniꞌibe. Mono bonaꞌi nebago
ai eneleꞌmo gufaga memolose to lugaꞌamagihi
eneheꞌmaluneꞌmu nehago ka epekito ana mono
bonaꞌmagihi fegutoga eneleꞌmo fotoꞌi mololata
nohibe.

11 Nalaluꞌniga, nemehi nokumuna bose, kai
bonaꞌmagi enali foipana lolo nehinogomo analo
enemegeꞌi memolobo. Anaꞌina lamanaꞌa lolo
nehinogomo enemegeꞌi malalane. Lugaꞌamagi
enali nasana lamanaꞌa lelite nebinogomo enali
kumu Huꞌmamofitogati huto hiꞌahana yabe luto
kehelilune. Lugaꞌamagi enali foipa nasana lelite
nebinogomo Huꞌmamofihi hapaꞌa bu go fe lite bu
megeꞌahabe luto yaꞌma kehelilune.
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12 To Temetelihi hapaꞌa yaꞌma bonaꞌi silagaꞌi
bati huto yabe lite lago kehelune. To mono
kapogu mololago ai hapaꞌa huto huꞌehinaꞌa het-
ofana niꞌibe. Nani ana huto hapaꞌa bati hulata
nohina abu goꞌohube. To kaꞌa yaꞌma lamanaꞌa
lulata nohinaꞌa akeheliꞌahane.

Bonaꞌi kekeꞌani lu epoloꞌehina
13 Kaga lugaꞌa asagaꞌi niꞌinaya, fayahi koy-

olata nagamitu fayahi kayalube lutomekehelube.
14 Nani kaitoga bilube luto nolube. Buto ne-
hetilenogo leꞌabagaguti lu keheli fa keheli huto
keheliluꞌibe.

15 Huꞌmamofihi fulunaꞌa yaꞌma kaitoga mino
moloto mineno. Kigibo kalalukagihi enali kekeꞌi
neli ketabe. Kai ana huto ligibo lalalutigihi
nehafihe luto kekeꞌi nolu lepolobe luto lu epibo.
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